
 Bureau de l’intégration des migrant-e-s et de la prévention du racisme IMR 

Fachstelle für die Integration der MigrantInnen und für Rassismusprävention IMR 

 

Grand-Rue 26, 1700 Fribourg 

 

T +41 26 305 14 85, F +41 26 305 14 08 

www.fr.ch/integration 

 

 

— 

Direction de la sécurité et de la justice DSJ 

Sicherheits- und Justizdirektion SJD 

 

 

Formation des adultes et petite enfance / Erwachsenenbildung und frühe Kindheit 

–– 

Projets subventionnés / Subventionierte Projekte 2020-21 

 

Langue / 
Sprache1 

Quoi / Was Où / Wo Informations utiles / Nützliche Informationen Qui / Wer  

1. 

F / D 

Niveaux débutant à moyen 
pour la population de 
Courtepin 
Selon les disponibilités, 
prise en charge des 
enfants 
– 
Niveaus AnfängerInnen bis 
Mittlere für die 
Bevölkerung von Courtepin 
Je nach Kapazität  
mit Kinderbetreuung 

Courtepin Cours semi-intensifs, en matinée et en soirée, axés sur 
l’utilisation de la langue au quotidien. D’entente avec les 
formateurs et formatrices, une prise en charge des enfants peut 
être proposée aux parents.  
– 
Halbintensive Kurse, morgens und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag setzen. In Absprache mit den 
KursleiterInnen kann den Eltern eine Kinderbetreuung angeboten 
werden. 

Commune / Gemeinde Courtepin 

www.courtepin.ch 

 

Anne Rochat 

rochat@courtepin.ch 

026 684 18 34 

  

 

1 F = Français/Französisch ; D = Deutsch/allemand 

http://www.courtepin.ch/
mailto:rochat@courtepin.ch
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2.  

F / D 

Niveaux débutant à moyen 
Ateliers en fonction des 
besoins  
(vie quotidienne, 
conversation, écrit) 
– 
Niveaus AnfängerInnen bis 
Mittlere 
Bedürfnisorientierte Kurse 
(Alltagskommunikation, 
Konversation, Schrift) 

Bulle 
Châtel-St-Denis 
Domdidier 
Estavayer-le-Lac 
Fribourg 
Murten 
Romont 
Tafers 

Cours semi-intensifs, en journée et en soirée, axés sur l’utilisation 
de la langue au quotidien. L’offre est complétée par des ateliers 
pour favoriser les échanges entre les participant-e-s. 
– 
Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag setzen. Konversationskurse für den 
Austausch zwischen den Teilnehmenden vervollständigen das 
Angebot. 

Croix-Rouge fribourgeoise / 
Freiburgisches Rotes Kreuz 
www.croix-rouge-fr.ch 

Sonia Jungo 
langues-sprachen@croix-rouge-fr.ch 
026 347 39 70 

3.  

F / D 

Niveaux alphabétisation à 
moyen pour femmes 
Espace enfants 
– 
Niveaus Alphabetisierung 
bis Anfängerinnen, für 
Frauen 
Kinderbetreuung und 
Förderung  
 

Düdingen 
Fribourg 

Cours semi-intensifs, en journée et en soirée, axés sur l’utilisation 
de la langue au quotidien. Cours entre femmes pour développer 
l’autonomie, renforcer la confiance en soi, favoriser la prise de 
parole et tisser des liens sociaux. Un espace enfants est à 
disposition (prise en charge et soutien au développement). 
– 
Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag setzen. Kurse für Frauen, die 
Selbstständigkeit und Selbstvertrauen stärken und die Frauen 
ermutigen, sich zu äussern sowie Kontakte zu knüpfen. Die 
Kinder der Kursteilnehmerinnen werden betreut und gefördert.  

espacefemmes / frauenraum 
www.espacefemmes.org 

Marlène Pfister 
m.pfister@espacefemmes.org 
026 424 59 24 

4.  

F / D 

Niveaux alphabétisation à 
débutant 
Ateliers de conversation 
Informatique et 
mathématiques de tous les 
jours 
Espace enfants 
– 
Niveaus Alphabetisierung 
bis Anfängerinnen 
Konversationskurse 
Informatik und Mathematik 
für den Alltag 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Fribourg Cours intensifs et semi-intensifs, en journée et en soirée, axés 
sur l’utilisation de la langue au quotidien. Des connaissances 
préalables du français ou de l’allemand ne sont pas requises. Un 
espace enfants est à disposition (prise en charge et soutien au 
développement). 
– 
Halbintensive und Intensivkurse, tagsüber und abends, die den 
Akzent auf die Kommunikation im Alltag setzen. Es werden keine 
Deutsch- oder Französisch-Vorkenntnisse verlangt. Die Kinder 
der Kursteilnehmenden werden betreut und gefördert. 

« Les Amis de l’Afrique » AMAF 
www.amaf-suisse.ch 

Régine Mafunu Dénervaud 
r.mafunu@amaf-suisse.com 
079 428 13 20 

http://www.croix-rouge-fr.ch/
mailto:langues-sprachen@croix-rouge-fr.ch
http://www.espacefemmes.org/
mailto:m.pfister@espacefemmes.org
http://www.amaf-suisse.ch/
mailto:r.mafunu@amaf-suisse.com


Bureau de l’intégration des migrant-e-s et de la prévention du racisme / Fachstelle für die Integration der MigrantInnen und für Rassismusprävention 

Page 3 de 11 / Seite 3 von 11 

 

5.  

F / D 

Niveau débutant pour 
femmes 
Espace enfants 
– 
Niveau AnfängerInnen, für 
Frauen 
Kinderbetreuung und 
Förderung 
 

Fribourg Cours semi-intensifs, en journée, pour les habitantes du 
Schönberg et environs. Les cours sont axés sur la vie 
quotidienne. La non-mixité a pour objectif de renforcer les 
femmes et favoriser des échanges plus personnels. Un espace 
enfants est à disposition (prise en charge et soutien au 
développement). 
– 
Halbintensive Kurse tagsüber für die Bewohnerinnen von 
Schönberg und Umgebung. Die Kurse setzen den Akzent auf das 
Alltagsleben. Das Angebot nur für Frauen soll diese stärken und 
einen persönlicheren Austausch ermöglichen. Die Kinder der 
Kursteilnehmerinnen werden betreut und gefördert. 

Les cours de langues pour les migrantes 
avec garderie KIWI / Sprachkurse für 
MigrantInnen mit Kinderhort KIWI 

Christine Müller 
mueller.christine@bluewin.ch 
079 544 42 63 

6. 

F / D 

Niveaux alphabétisation à 
post-alphabétisation 
Remise à niveau et 
perfectionnement en 
compétences de base 
Informatique et 
mathématiques de tous les 
jours 
– 
Niveaus Alphabetisierung 
bis Nachalphabetisierung 
Auffrischung und 
Verstärkung der 
Grundkompetenzen 
Informatik und Mathematik 
für den Alltag 

Bulle 
Düdingen 
Estavayer-le-Lac 
Fribourg 
Romont 

Cours intensifs et semi-intensifs de compétences de base 
(lecture, écriture, utilisation des outils numériques et 
mathématiques de tous les jours), en journée et en soirée, axés 
sur des apprentissages utiles pour la vie quotidienne et le travail. 
Les cours sont destinés aux personnes qui parlent déjà le 
français ou l’allemand (niveau A2 d’oral requis). 
– 
Halbintensive und Intensivkurse in Grundkompetenzen (Lesen, 
Schreiben, Informatik-Anwendung und Alltagsmathematik), 
tagsüber und abends, die den Akzent auf die Lerninhalte für das 
Alltags- und Arbeitsleben setzen. Die Kurse richten sich an 
Personen, die schon Deutsch oder Französisch sprechen 
(Niveau A2 mündlich erforderlich). 

Lire et Ecrire /  
Lesen und Schreiben 
www.lire-et-ecrire.ch 

Anne-Sophie Cosandey  
fribourg@lire-et-ecrire.ch 
026 422 32 62 

 

  

mailto:mueller.christine@bluewin.ch
http://www.lire-et-ecrire.ch/
mailto:fribourg@lire-et-ecrire.ch
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7. 

F / D 

Ateliers de conversation 
Outils d’apprentissage 
– 
Konversationskurse 
Lehrmittel 
 

Fribourg Ateliers en journée, axés sur la communication dans la vie 
quotidienne. Cette offre est complétée par un accès à des 
ordinateurs équipés de logiciels d’apprentissage des langues, à 
un café internet ainsi qu’à une collection de livres en 265 
langues. 
– 
Tageskurse, die den Fokus auf Kommunikation im Alltag richten. 
Zusätzlich stehen Computer mit Sprachlernsoftware zur 
Verfügung und es werden ein Internet-Café und eine 
Büchersammlung in 265 Sprachen angeboten. 

LivrEchange – bibliothèque interculturelle 
/ Interkulturelle Bibliothek 
www.livrechange.ch 

Ana Caldeira Tognola 
ana.caldeiratognola@livrechange.ch 
026 422 41 88 

8. 

F / D 

Niveaux alphabétisation à 
moyen  
Ateliers de conversation 
Informatique de base 
– 
Niveaus Alphabetisierung 
bis Mittlere 
Konversationskurse 
Computer-Basiskurs 

Fribourg Cours intensifs, en journée et en soirée, axés sur l’utilisation de la 
langue dans des situations de vie concrètes. L’apprentissage de 
la langue est jumelé à l’accès à l’informatique de base et à des 
soutiens dans la gestion du quotidien.  
– 
Intensivkurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf die 
Kommunikation in konkreten Lebenssituationen setzen. Der 
Spracherwerb wird mit dem Aneignen von Grund-
Informatikkenntnissen und Unterstützung in der 
Alltagsbewältigung kombiniert. 

Passerelles – Espace Rencontre 
Interculturel / Interkultureller 
Begegnungsort 
www.passerellesfribourg.org 

Kossivi Oyono Dagbenyo 
passerelles@bluewin.ch 
026 422 44 70 

9. 

F / D 

Niveaux alphabétisation à 
avancé  
Ateliers thématiques  
Espace enfants 
– 
Niveaus Alphabetisierung 
bis Fortgeschrittene 
Thematische Kurse 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Fribourg 
St. Ursen 

Cours intensifs et semi-intensifs, en journée et soirée, axés sur 
l’utilisation de la langue au quotidien et les besoins des 
participant-e-s. Cette offre est complétée par des ateliers 
d’administration et de soutien à la recherche d’emploi. Un espace 
enfants est à disposition (prise en charge et soutien au 
développement). 
– 
Halbintensive und Intensivkurse, tagsüber und abends, die den 
Akzent auf die Kommunikation im Alltag und auf die Bedürfnisse 
der Teilnehmenden setzen. Unterstützung bei administrativen 
Angelegenheiten und bei der Stellensuche vervollständigen das 
Angebot. Die Kinder der Kursteilnehmenden werden betreut und 
gefördert. 

ouverTür 
www.ouvertur.ch 

Laura Scheidegger  
ouvertur@hotmail.com 

 
 

  

http://www.livrechange.ch/
mailto:ana.caldeiratognola@livrechange.ch
http://www.passerellesfribourg.org/
mailto:passerelles@bluewin.ch
http://www.ouvertur.ch/
mailto:ouvertur@hotmail.com
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10. 

F 

Initiation au français pour 
des personnes lusophones 
– 
Französisch-
Einführungskurse für 
Portugiesischsprachige 

Bulle 
Fribourg 

 

 

Cours semi-intensifs, en soirée, qui s’adressent en priorité à des 
personnes de langue maternelle portugaise. Cette offre met 
l’accent sur le langage oral du quotidien. Les formateurs et 
formatrices maîtrisent le français et le portugais et peuvent 
traduire, si besoin. 
– 
Halbintensive Kurse, abends, die sich in erster Linie an Personen 
portugiesischer Muttersprache richten. Die Kurse setzen den 
Akzent auf die mündliche Alltagssprache. Die KursleiterInnen 
sprechen Französisch und Portugiesisch und können wenn nötig 
übersetzen. 

Associations portugaises du canton de 
Fribourg 

Abilio Rodrigues 
abilio.rodrigues.sorens@hotmail.com 
079 506 78 33 

Cristina Andrade 
cristina.andrade@bluewin.ch 
079 549 53 05 

11. 

F 

Initiation au français pour 
la population de Marly et 
environs 
Espace enfants 
– 
Französisch-
Einführungskurse für die 
Bevölkerung von Marly und 
Umgebung 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Marly Cours semi-intensifs, en journée et soirée, axés sur la 
communication au quotidien, l’échange et la mise en réseau des 
habitant-e-s de la commune. Un espace enfants est à disposition 
(prise en charge et soutien au développement). 
– 
Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag, Austausch und die Vernetzung von 
EinwohnerInnen der Gemeinde setzen. Die Kinder der 
Kursteilnehmenden werden betreut und gefördert. 

Commune de Marly 
www.marly.ch 

Benjamin Eichenberger 
benjamin@anjm.ch 
077 479 81 91 

12. 

F 

Niveaux débutant à moyen 
pour la population de 
Villars-sur-Glâne 
Espace enfants 
– 
Niveaus AnfängerInnen bis 
Mittlere für die 
Bevölkerung von Villars-
sur-Glâne 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Villars-sur-Glâne Cours semi-intensifs, en journée ou soirée, axés sur la 
communication au quotidien. Une structure d’accueil est à 
disposition des enfants des participantes aux cours « Mères de 
familles – femmes » (dès 2 ans). 
– 
Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag setzen. Für die Kinder von Frauen, 
welche die Kurse «Mères de familles – femmes» besuchen, 
besteht ein Betreuungsangebot (ab 2 Jahren). 

Commune de Villars-sur-Glâne 
www.villars-sur-glane.ch 

Joël Pochon 
ecoles@villars-sur-glane.ch 
026 408 33 70 

 

  

mailto:abilio.rodrigues.sorens@hotmail.com
mailto:cristina.andrade@bluewin.ch
http://www.marly.ch/
mailto:benjamin@anjm.ch
http://www.villars-sur-glane.ch/
mailto:ecoles@villars-sur-glane.ch
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13.  

F 

 

Introduction au français 
pour parents 
Espace enfants 
– 
Französisch-
Einführungskurse für Eltern  
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Bulle 
Estavayer-le-Lac 

Cours semi-intensifs, en journée, pour parents migrants, axés sur 
la communication au quotidien et le soutien à la parentalité. 
L’offre est complétée par des apprentissages pour faciliter 
l'entrée à l'école des enfants. 
– 
Halbintensive Kurse, tagsüber, für MigrantInnen mit Kindern, die 
den Akzent auf die Kommunikation im Alltag und 
Elternunterstützung setzen. Informationen zur Erleichterung des 
Schuleintritts der Kinder vervollständigen das Angebot. 

Education Familiale / Familienbegleitung 
www.educationfamiliale.ch 

Rebekka Sieber 
r.sieber@educationfamiliale.ch 
F : 026 321 48 70 
D : 026 322 86 33 

OSEO Fribourg 
www.oseo-fr.ch 

Anne Leonardi 
anne.leonardi@oseo-fr.ch 
079 948 19 17 

14. 

F 

Initiation au français pour 
parents 
Cours de conversation 
Espace enfants 
– 
Französisch-
Einführungskurse für Eltern 
Konversationskurse 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Bulle Cours semi-intensifs, en journée et sur inscription, pour parents 
migrants, axés sur la communication au quotidien. Cette offre est 
complétée par des ateliers de conversation sans inscription. Un 
espace jeux pour enfants est disponible. 
– 
Halbintensive Kurse für MigrantInnen mit Kindern, die den Akzent 
auf die Kommunikation im Alltag setzen und tagsüber stattfinden. 
Auf Voranmeldung. Konversationskurse ohne Voranmeldung 
vervollständigen das Angebot. Ein Spielzimmer für Kinder ist 
vorhanden. 

Espace Famille  
www.espacefamille.net  

Caroline Schindler 
info@espacefamille.net  
079 951 38 25 

 

15. 

F 

Niveau débutant 
Espace enfants 
– 
Niveau AnfängerInnen 
Kinderbetreuung und 
Förderung 

Bulle 
Fribourg 

 

Cours qui ont lieu dans des parcs publics, en soirée, pendant 
l’été. Axés sur le langage oral et les situations de la vie 
quotidienne, ils sont ouverts à tou-te-s. L’inscription se fait sur 
place, une demi-heure avant le début des cours. Les cours sont 
annulés en cas de pluie. Un encadrement est proposé aux 
enfants de 2 à 8 ans. 
– 
Kurse, die im Sommer, abends, in öffentlichen Parks angeboten 
werden. Sie konzentrieren sich auf die mündliche Sprache und 
Alltagssituationen und stehen allen offen. Die Anmeldung erfolgt 
vor Ort, eine halbe Stunde vor Kursbeginn. Bei Regen finden die 
Kurse nicht statt. Kinder von 2 bis 8 Jahren werden betreut. 

OSEO Fribourg 
www.oseo-fr.ch 

Anne Leonardi 
anne.leonardi@oseo-fr.ch 
079 948 19 17 

http://www.educationfamiliale.ch/
mailto:r.sieber@educationfamiliale.ch
http://www.oseo-fr.ch/
mailto:anne.leonardi@oseo-fr.ch
http://www.espacefamille.net/
mailto:info@espacefamille.net
http://www.oseo-fr.ch/
mailto:anne.leonardi@oseo-fr.ch
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16. 

D 

Niveaus AnfängerInnen bis 
Mittlere für die 
Bevölkerung von Düdingen 
Konversationskurse 
Kinderbetreuung und 
Förderung  
– 
Niveaux débutant à moyen 
pour la population de Guin 
Ateliers de conversation 
Espace enfants 

Düdingen Deutschkurse, tagsüber, die auf Kommunikation im Alltag 
fokussieren. Während der Kurse besuchen die Kleinkinder der 
KursteilnehmerInnen die Spielgruppe. Ein Konversationskurs für 
KursbesucherInnen mit fortgeschrittenen Deutschkenntnissen 
vervollständigt das Angebot. 
– 
Cours semi-intensifs, en journée et soirée, axés sur la 
communication au quotidien. Pendant les cours d’allemand, les 
enfants en âge préscolaire des participant-e-s peuvent fréquenter 
un groupe de jeux. Un atelier de conversation pour participant-e-s 
plus avancés complète l’offre. 

Gemeinde Düdingen 
www.duedingen.ch 

Irène Roggo 

irene.roggo@duedingen.ch 

026 492 74 73 

 

 

17. 

D 

Niveaus AnfängerInnen bis 
Fortgeschrittene  
– 
Niveaux débutant à avancé  

Kerzers Halbintensive Kurse, die auf die Verwendung der Sprache in 
Alltagssituationen fokussieren. Das Angebot findet abends statt 
und richtet sich in erster Linie an die fremdsprachige Bevölkerung 
von Kerzers.  
– 
Cours semi-intensifs, en soirée, axés sur la communication au 
quotidien. Ils s’adressent en priorité à la population migrante de 
Chiètres.  

Gemeinde Kerzers 
www.kerzers.ch 

Margrit Baumgartner  

mabau@besonet.ch  

076 366 17 45 

Charlotte Gruner 

ch.gruner@bluewin.ch  

079 703 71 59  

18. 

D 

Erste Schritte auf Deutsch 
für Mutter und Kind 
– 
Initiation à l’allemand pour 
mère et enfant 

Kerzers Alltagsorientierte halbintensive Kurse zum Erwerb von 
Grundkenntnissen auf Deutsch und zur Stärkung der 
Erziehungsrolle. Die Kinder im Vorschulalter werden betreut und 
gefördert. Die Kurse finden tagsüber statt. 
– 
Cours semi-intensifs, en journée, orientés sur la communication 
au quotidien et le renforcement du rôle éducatif. Des activités 
spécifiques sont proposées aux enfants en âge préscolaire.  

Gemeinde Kerzers 
www.kerzers.ch 

Margrit Baumgartner  

mabau@besonet.ch  

076 366 17 45 

Charlotte Gruner 

ch.gruner@bluewin.ch 

079 703 71 59  

19. 

D 

Niveaus AnfängerInnen bis 
Fortgeschrittene für die 
Bevölkerung von 
Schmitten 

Schmitten Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die auf die 
Kommunikation im Alltag fokussieren. Ein spezifischer Kurs ist 
auf Eltern mit Kindern im Vorschulalter zugeschnitten (Betreuung 
und Förderung). 
– 

Gemeinde Schmitten 
www.schmitten.ch 

http://www.duedingen.ch/
mailto:irene.roggo@duedingen.ch
http://www.kerzers.ch/
mailto:mabau@besonet.ch
mailto:ch.gruner@bluewin.ch
http://www.kerzers.ch/
mailto:mabau@besonet.ch
mailto:ch.gruner@bluewin.ch
http://www.schmitten.ch/
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Kinderbetreuung und 
Förderung  
– 
Niveaux débutant à avancé 
pour la population de 
Schmitten 
Espace enfants 

Cours semi-intensifs, en journée et en soirée, axés sur la 
communication au quotidien. Une offre spécifique est destinée 
aux parents et leurs enfants en âge préscolaire (prise en charge 
et soutien au développement). 

Stéphanie Tschopp   
stephanie.tschopp@schmitten.ch 
079 792 22 88 

Rita Pürro-Spengler 
rita.puerro@schmitten-gemeinsam.ch 
079 457 75 68 

20. 

D 

Niveau AnfängerInnen für 
Eltern aus Tafers, Alterswil 
und St. Antoni 
Kinderbetreuung und 
Förderung  
– 
Niveau débutant pour des 
parents de Tavel, Alterswil 
et St. Antoni 
Espace enfants 

Tafers Halbintensive Kurse, die auf die Kommunikation im Alltag 
fokussieren. Während die Eltern den Deutschkurs besuchen, 
werden die Kinder im Vorschulalter betreut und gefördert. Die 
Kurse finden tagsüber statt. 
– 
Cours semi-intensifs, en journée, axés sur la communication au 
quotidien. Pendant les cours d’allemand des parents, les enfants 
en âge préscolaire sont pris en charge et soutenus dans leur 
développement. 

Gemeinde Tafers 
www.tafers.ch 

Michel Modoux  

michel.modoux@tafers.ch 

079 277 92 37 

 

21. 

D 

Niveaus AnfängerInnen bis 
Mittlere für die 
Bevölkerung von 
Wünnewil-Flamatt 
Konversationskurse 
Kinderbetreuung und 
Förderung  
– 
Niveaux débutant à moyen 
pour la population migrante 
de Wünnewil-Flamatt 
Ateliers de conversation 
Espace enfants 

Flamatt Halbintensive Kurse, tagsüber und abends, die den Akzent auf 
die Kommunikation im Alltag setzen. Ein spezifisches Angebot 
richtet sich an Eltern mit Kindern im Vorschulalter sowie 
Migrantinnen. Konversationskurse vervollständigen das Angebot. 
– 
Cours semi-intensifs, en journée et en soirée, axés sur la 
communication au quotidien. Des cours spécifiques sont destinés 
à des parents et leurs enfants en âge préscolaire ainsi qu’aux 
femmes. Des ateliers de conversation complètent l’offre. 

Gemeinde Wünnewil-Flamatt 

www.wuennewil-flamatt.ch 

Silvana Wernli-Nicolini 

silvana.wernli@wuennewil-flamatt.ch 

026 497 57 00 

 

mailto:stephanie.tschopp@schmitten.ch
mailto:rita.puerro@schmitten-gemeinsam.ch
http://www.tafers.ch/
mailto:michel.modoux@tafers.ch
http://www.wuennewil-flamatt.ch/
mailto:silvana.wernli@wuennewil-flamatt.ch
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22. 

F / D 

Préparation à l’entrée à 
l’école 
Soutien à la parentalité 
– 
Vorbereitung auf den 
Schuleintritt 
Elternunterstützung 

Courtepin 

Düdingen 

Flamatt 

Fribourg 

Marly 

Matran  

Murten  

« EcolePlus » soutient la préparation des parents migrants et 
leurs enfants à l’école. Par des ateliers interactifs, parents et 
enfants de 0 à 7 ans sont sensibilisés au fonctionnement du 
système scolaire fribourgeois. Les ateliers se déroulent en 
différentes langues, en présence d’interprètes communautaires. 
– 
«Schulstart+» bereitet MigrantInnen und ihre Kinder auf den 
Schuleintritt vor. In interaktiven Workshops können Eltern und 
ihre Kinder von 0–7 Jahren das Freiburger Schulsystem 
kennenlernen. Die Workshops werden in verschiedenen 
Sprachen und mit Unterstützung von interkulturellen 
DolmetscherInnen angeboten. 

Caritas Suisse/Schweiz 

www.caritas.ch 

Monica Rosenberg 

fribourg@caritas.ch  

026 425 81 00 

Education Familiale / Familienbegleitung 

www.educationfamiliale.ch 

Rebekka Sieber 
r.sieber@educationfamiliale.ch 
F : 026 321 48 70  
D : 026 322 86 33 

23. 

F / D 

Soutien à la parentalité et 
au développement des 
enfants  
– 
Elternunterstützung und 
Förderung der Kinder  

Canton de Fribourg 

–  

Kanton Freiburg 

Activités pour parents, enfants (0–7 ans) et professionnel-le-s 
dans tout le canton de Fribourg : travail en réseau, permanences 
éducatives, discussions avec et entre parents, visites à domicile, 
ateliers et développement de matériaux éducatifs. 
– 
Aktivitäten für Eltern, Kinder (0–7 Jahre) und Fachpersonen im 
ganzen Kanton Freiburg: Netzwerkarbeit, mobile Sprechstunden, 
Gespräche mit und unter Eltern, Hausbesuche, Workshops und 
Entwicklung von didaktischen Materialien. 

Education Familiale / Familienbegleitung 

www.educationfamiliale.ch 

Rebekka Sieber 
r.sieber@educationfamiliale.ch 
F : 026 321 48 70  
D : 026 322 86 33 

24. 

F 

Soutien à la parentalité et 
au développement des 
enfants 
– 
Elternunterstützung und 
Förderung der Kinder 

Marly Structure d’accueil réservée aux enfants en âge préscolaire des 
participant-e-s aux cours de français. Des activités ludiques et 
créatives renforcent leurs compétences sociales et langagières 
ainsi que leur autonomie. Pour les parents, des échanges sont 
organisés afin de les soutenir dans leur rôle éducatif. 
– 
Für die Dauer der Französischkurse besteht ein 
Betreuungsangebot für Kinder im Vorschulalter. Mit spielerischen 
und kreativen Tätigkeiten werden ihre sozialen und sprachlichen 
Kompetenzen und ihre Selbständigkeit gefördert. Die Eltern 
werden in Austauschgesprächen in ihren 
Erziehungskompetenzen unterstützt. 

Commune de Marly 

www.marly.ch 

Benjamin Eichenberger 

benjamin@anjm.ch 

077 479 81 91 

http://www.caritas.ch/
mailto:fribourg@caritas.ch
http://www.educationfamiliale.ch/
mailto:r.sieber@educationfamiliale.ch
http://www.educationfamiliale.ch/
mailto:r.sieber@educationfamiliale.ch
http://www.marly.ch/
mailto:benjamin@anjm.ch
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25.  

F 

Soutien à la parentalité et 
au développement des 
enfants 
– 
Elternunterstützung und 
Förderung der Kinder 

Bulle  Lieu d’accueil parents-enfants en âge préscolaire. Les parents 
sont présents et peuvent échanger des expériences et des 
questionnements. Sans inscription. Horaire d'ouverture sur le site 
internet. 
– 
Treffpunkt für Eltern und ihre Kinder im Vorschulalter. Die Eltern 
sind anwesend und können sich über Erfahrungen und Fragen 
austauschen. Ohne Voranmeldung. Öffnungszeiten gemäss 
Website. 

Espace Famille  
www.espacefamille.net  

Caroline Schindler 
info@espacefamille.net  
079 951 38 25 

 

26. 

F 

Soutien à la parentalité et 
au développement des 
enfants 
– 
Elternunterstützung und 
Förderung der KInder 
 

Bulle 

Fribourg 

Marly 

Villars-sur-Glâne 

Sensibilisation aux langues et à la lecture des parents et de leurs 
enfants en âge préscolaire. L’offre comprend des ateliers, 
notamment mobiles, favorisant l'apprentissage par le jeu et des 
échanges entre les participant-e-s. 
– 
Sensibilisierungsmassnahmen für Eltern und ihre Kinder im 
Vorschulalter zur Förderung der Sprach- und Lesefertigkeiten. Es 
werden namentlich mobile Workshops angeboten, die auf 
spielerischem Lernen basieren und den Teilnehmenden 
Gelegenheit zum Austausch geben. 

LivrEchange – bibliothèque interculturelle 

www.livrechange.ch 

Ana Caldeira Tognola 

ana.caldeiratognola@livrechange.ch 

026 422 25 85 

27.  

F 

 

Soutien à la parentalité et 
au développement des 
enfants  
– 
Elternunterstützung und 
Förderung der Kinder 

Canton de Fribourg 
–  
Kanton Freiburg 

Ouverture des salles de sport pour les enfants de 2 à 5 ans avec 
leurs parents, chaque dimanche après-midi de novembre à avril. 
Sans inscription. Le projet « MiniMove » encourage le 
développement global des enfants et renforce les compétences 
des parents par des échanges. 
– 
Offene Turnhallen für Kinder von 2 bis 5 Jahren und ihre Eltern, 
jeden Sonntagnachmittag von November bis April. Ohne 
Voranmeldung. Das Projekt «MiniMove» fördert die 
Gesamtentwicklung der Kinder und stärkt die 
Erziehungskompetenz der Eltern durch den Austausch. 

Fondation IdéeSport 
www.ideesport.ch  

Florelle Udrisard 

florelle.udrisard@ideesport.ch  

024 425 80 40  

 

 

http://www.espacefamille.net/
mailto:info@espacefamille.net
http://www.livrechange.ch/
mailto:ana.caldeiratognola@livrechange.ch
http://www.ideesport.ch/
mailto:florelle.udrisard@ideesport.ch

